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See the notice on TED website

476419-2026 - Konkurrencevilkår
Schweiz – Elektricitet – ELE2026 - Fourniture d'électricité pour transN
OJ S 131/2026 10/07/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Transports Publics Neuchâtelois SA
E-mail: Marc.Maire@transn.ch
Den ordregivende enheds aktiviteter: Bytransport med jernbane, sporvogn, trolleybus eller bus

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: ELE2026 - Fourniture d'électricité pour transN
Beskrivelse: Dans le cadre de la fourniture d’énergie électrique, qui est indispensable pour la 
propulsion, l’entretien et l’administration des véhicules électriques du transport public que 
transN assure, transN organise un appel d’offres public concernant l’acquisition d’une 
fourniture d’électricité pour les années futures. L’appel d’offre vise seulement la « partie 
énergie » de la fourniture électrique. Cet appel d’offres comporte un seul lot qui regroupe les 
différents points de consommation (POD) pour un seul groupe : · POD NON-FERROVIAIRE. Il 
s’agit de tous les POD éligibles qui ne concernent pas la traction des véhicules ferroviaires, 
comme les bâtiments, la traction des trolleybus, des funiculaires et à futur des bus électriques. 
La grande incertitude sur la stratégie de décarbonisation des véhicules routiers avec le 
remplacement par des véhicules électriques empêche de projecteur des estimations réalistes 
au-delà de 2028.
Identifikator for proceduren: 35e8612c-5bf3-4ba5-8e58-6f6d9a58d87f
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 09310000 Elektricitet

2.1.2.  Udførelsessted
By: La Chaux-de-Fonds - Suisse
Postnummer: 2300
Landsdel (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Land: Schweiz
Yderligere oplysninger: Les POD (=Point Of Delivery) éligibles sont distribués sur l'entrier du 
territoir du Canton de Neuchâtel. Le document "P02 - Critères d’adjudication (cahier des 
charges)" contiens la liste avec les POD objets de cet appel d'offre. Les courbes de charge 
pour Chaque POD pour les années 2023, 2024 et 2025 sont aussi disponibles dans les 
documents annexes.

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/476419-2026
mailto:Marc.Maire@transn.ch
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Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Plus d’informations dans la 
publication officielle sur simap.ch

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0000
Titel: ELE2026 - Fourniture d'électricité pour transN
Beskrivelse: Dans le cadre de la fourniture d’énergie électrique, qui est indispensable pour la 
propulsion, l’entretien et l’administration des véhicules électriques du transport public que 
transN assure, transN organise un appel d’offres public concernant l’acquisition d’une 
fourniture d’électricité pour les années futures. L’appel d’offre vise seulement la « partie 
énergie » de la fourniture électrique. Cet appel d’offres comporte un seul lot qui regroupe les 
différents points de consommation (POD) pour un seul groupe : · POD NON-FERROVIAIRE. Il 
s’agit de tous les POD éligibles qui ne concernent pas la traction des véhicules ferroviaires, 
comme les bâtiments, la traction des trolleybus, des funiculaires et à futur des bus électriques. 
La grande incertitude sur la stratégie de décarbonisation des véhicules routiers avec le 
remplacement par des véhicules électriques empêche de projecteur des estimations réalistes 
au-delà de 2028.

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 09310000 Elektricitet
Supplerende klassifikation (cpv): 31682000 Strømforsyninger, 71314100 El-tjenester, 
09310000 Elektricitet

5.1.2.  Udførelsessted
By: La Chaux-de-Fonds - Suisse
Postnummer: 2300
Landsdel (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Land: Schweiz
Yderligere oplysninger: Les POD (=Point Of Delivery) éligibles sont distribués sur l'entrier du 
territoir du Canton de Neuchâtel. Le document "P02 - Critères d’adjudication (cahier des 
charges)" contiens la liste avec les POD objets de cet appel d'offre. Les courbes de charge 
pour Chaque POD pour les années 2023, 2024 et 2025 sont aussi disponibles dans les 
documents annexes.

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 01/01/2027
Varigheds slutdato: 31/12/2028

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Navnene på og de faglige kvalifikationer for det personale, der skal udføre kontrakten, skal 
angives: Endnu ikke kendt
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Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Critères d’adjudication
Beskrivelse af den metode, der skal anvendes, hvis vægtningen ikke kan udtrykkes ved hjælp 
af kriterier: Les critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adgangen til visse udbudsdokumenter er begrænset
Oplysninger om begrænsede dokumenter findes på: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzNWU4NjEyYy01YmYzLTRiYTUtOGU1OC02ZjZkOWE1OGQ4N2YiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Simap.ch

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Ikke tilladt
Begrundelse for, hvorfor elektronisk indgivelse ikke er mulig: Værktøjer, anordninger eller 
filformater, der er ikke er almindeligt tilgængelige
Beskrivelse: L’offre complète doit être remise, <strong>en format électronique</strong>, sous 
forme de <strong>courriel électronique</strong> aux trois personnes :&nbsp;Madame Anouck 
ZILLResponsable logistique &amp; achats<a href="mailto:Anouck.Zill@transn.ch" rel="
noopener noreferrer" target="_blank">Anouck.Zill@transn.ch</a>&nbsp;Monsieur Valerio 
TAMELLINIC
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: fransk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 10/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 1 Døgn
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Endnu ikke kendte
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja
Oplysninger om finansiering og betaling: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzNWU4NjEyYy01YmYzLTRiYTUtOGU1OC02ZjZkOWE1OGQ4N2YiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzNWU4NjEyYy01YmYzLTRiYTUtOGU1OC02ZjZkOWE1OGQ4N2YiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Tribunal administratif fédéral
Oplysninger om klagefrister: Voies de droit Le présent appel d´offres peut faire l´objet d´un 
recours auprès de la Cour de droit public du Tribunal cantonal, rue du Pommier 1, 2002 
Neuchâtel 2, dans les 20 jours dès sa publication.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Transports Publics 
Neuchâtelois SA

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Transports Publics Neuchâtelois SA
Registreringsnummer: bf467469-33d7-4e38-accd-6b5007595d1a
Postadresse: Allée des Défricheurs 3
By: La Chaux-de-Fonds
Postnummer: 2300
Landsdel (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Land: Schweiz
E-mail: Marc.Maire@transn.ch
Telefon: +41329242484
Internetadresse: https://www.transn.ch/
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Tribunal administratif fédéral
Registreringsnummer: BVGER
Postadresse: Postfach
By: St. Gallen
Postnummer: 9023
Landsdel (NUTS): St. Gallen (CH055)
Land: Schweiz
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Internetadresse: https://www.bvger.ch
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Simap.ch
Registreringsnummer: CH001
Postadresse: Holzikofenweg 36
By: Bern
Postnummer: 3003
Landsdel (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Land: Schweiz
E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388

mailto:Marc.Maire@transn.ch
https://www.transn.ch/
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
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Internetadresse: https://www.simap.ch
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 86cf0476-3498-43de-a3ae-feba0de073d8  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 17
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 09/07/2026 02:25:56 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: fransk
Bekendtgørelsesnummer: 476419-2026
EUT-S-nummer: 131/2026
Offentliggørelsesdato: 10/07/2026

https://www.simap.ch
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